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Fig. 1: Model til identitetskort (format: 74 mm x 105 mm) 

sonnel temporaire, et indi- 
quant, si possible, la durée de 
cette affectation et le droit du 
홢 titulaire au port du signe dis- 

tinctif. Ce certificat doit indi- 
quer le nom et la date de 
naissance du titulaire (ou, à 
défaut de cette date, son âge 
au moment de la délivrance 
du certificat), la fonction du 
titulaire ainsi que son numéro 
d'immatriculation s'il en a un. 
Il doit porter sa signature ou 
l'empreinte de son pouce, ou 
les deux. 

CHAPITRE II 
Le signe distinctif 

Article 3 
Forme et nature 

1. Le signe distinctif (rouge 
sur fond blanc) doit être aussi 
grand que le justifient les cir- 
constances. Les Hautes Par- 

ing, if possible, the duration 
of such assignment and his 
right to wear the distinctive 
emblem. The certificate 
should mention the holder's 
name and date of birth (or if 
that date is not available, his 
age at the time when the cer- 
tificate was issued), his func- 
tion and identity number, if 
any. It shall bear his signature 
or his thumbprint, or both. 

CHAPTER II 
The distinctive Emblem 

Article 3 
Shape and nature 

1. The distinctive emblem 
(red on a white ground) shall 
be as large as appropriate un- 
der the circumstances. For the 

midlertidigt personel, og som 
om muligt angiver varigheden 
af en sådan tjeneste og ved- 
kommendes ret til at bære 
kendemærket. Certifikatet 
skal nævne indehaverens 
navn og fødselsdato (eller, 
hvis en sådan dato ikke fin- 
des, alderen på tidspunktet 
for udstedelsen af certifika- 
tet), hans funktion og eventu- 
elle identitetsnummer. Det 
skal indeholde hans under- 
skrift eller hans tommelfinge- 
raftryk eller begge dele. 

KAPITEL II 
Kendemærket 

Artikel 3 
Form og beskaffenhed 

1. Kendemærket (rødt på 
hvid bund) skal være så stort 
som det efter omstændighe- 
derne er mest passende. Med 


